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Cine sunt Grecil de astádl ?
De uncle ving Albanesil ?
Bulgaril si Serbil sunt el öre in adeve'ril. Inrucliti mai de aprópe cu

Rusii.decAt cu cel-lalti Slavi ?
nomlinil din Carpati venit'a5 ei de peste DunAre in véculit de

mijlocil, &TA cum ne asigurä unii? si dach venitil do acolo, atunci
earl anume si fie legititurile loril de némil cu Macedo-Homânil si cu
Istriano-Românil ?

In fine, Grecil, Albanesil, Serbil, Bulgaril si RomAnii, grhm5diti
tog pe aceeasi Peninsula,' sunt el Ore in realitate Msce
deosebite nationalitati striline una alteia, dupà cum s'ar pare a
ti la prima vedere ?

-4

TRACI!
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n. ilAS1E6 226

Acestea sunt problemele cele marl de limpeclitil in studiulil de
fatà, probleme pe earl de de-multil le-ar fi deslegatil sciinta, daca
intr'una, pe felii de felil de GM piezise, nu s'ar fi silitU sä le totU
incurce politica.

NegresitU, politica unui statil pete i chiar trebue s. se fo-
losesca de istorie la asezarea institutiuniloril interne si a raportu-
rilori ale natiunii, totU aa precum prolitä de astronomie
pentru marina sail de geometrie pentru cadastru; dar
uneltindil falsificarea veritatii istorice este ca si chnd ar cere sa dis-
para din spatiil planeta Marte sail sä se schimbe proprietatile
triunghiului.

Eu unulU, daca asi sci ca Pcomhnii sunt Tigani sail ca. Ungurii
descoperitil America, mi-ar pare rèil, forte rseil, din punctulil

de vedere aRi sirnpatii1or i antipatiilorü mele personale; totusi nu
m'asi sfii o singura, clipa de a spune adeve'rula in fata tuturoril.

Pupa acosta profesiune de crediatk care nu e de prisosil, intru
d'a-dreptul6 in materie.

Ori-unde istoria ne arata vre-o ginte temeinicil asezatä, pretu-
tindenea sub acesta ginte ea ne lash' a vede, saü macar a zari
pe furisü, nisce remasite mal multü saü pupal staruitere dintr'o
ELM ginte mai veche, cucerita saü cotropita. Ori-ce ginte se corn-
pune, ca terenurile in geologic, dintr'unn strati' actuahl si din
substraturi succesive anteriere.

Pe Peninsula Balcanick -tram cht ne putemU urea ceva mai
sigurü pe scara timpului cu ajutorulil scriitorilorü si aRt monumen-
telorU, cinci-sese-septe vecuri inainte de Cristü, ne intAmpina dour3
straturi etnice invecinate: gintea greca i gintea tracick ambele
suprapuse unui substratil comunil

Gine anume sa fi fosta Pelasgii, acei autoctoni intre Marea-Negra
Marea-Adriatick mai presarati Ore-chnd in Italia, pete si in Spania,

si din earl in epoca lui Herodotil abia mai rémânea licàrindü o
urnia ? Acesta intrebare este, farà indoialk mai intunecesà deck
aceea despre originea BascilorU de aslacli; dar cum-ca Pelasgii aü

2 13.

:o politica
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'221 GENEALOGIA POPORELORd BALCANICE 8

existatil intr'o vreme, e tota a.sa de positiva ca i existenta in timpuhl
nostru propria a enigmaticului elementa

Este probabila ca," fostil niciTndo-Europejjçi Semiti,
ci mai curêndil Asezamintele lora in Asia-mica si apol in
Europa sudica sunt in dreptula continentului africana, unde EgiptulS
strhlucia ca centru alü hamitismului. Zidurile ciclopice ale Pelas-
gilorü a fi surori piramideloril egiptene, cu earl le si aseména
in vechime Pausanias, pe cand Semitilora, i chiar Indo-Europe-
flora, nu le placeail nici odata constructiunile gigantice. Daca Pe-
lasgii aIi fosta Ilamiti, dupa cum credema noi, atunci o personifi-
catiune mitica a lora pe Peninsula Balcanica ar fi Egiptenula Da-
naos, fratele lui Aegyptos, cu vr'o 1500 de ani inainte de Crista,
sä clicema cu 2000 de ani, acela Danaos alü caruia nema cladi
minunata cetate ciclopica de la Tiryns.

Ori-cum, fie Hamiti, fie Semiti, fie Indo-Europei, Pelasgii
fosta Greci si fosta Traci; insä Traci! E;; i Grecii, descalecanda
in Europa, gäsisera pretutindenl o gresa patura pelasgica si pre-
tutindeni amestecata cu ea, astil-fela ca ei sciail ca nu sunt
Pelasgi, dar sciaa tota-odatä ca se tragil din Pelasgi, de unde aser-
tiunile cele contraclic'etere in aparenth la scriitoril antic!, car! deo-
sebescil ferte lãmuritü pe Pelasgi, pe Greci i pe Traci unit de altii,

totusi adesea II impleticescil la olaltà.
Cu acesta prima raporta de strata si substrata se incepe istoria

Peninsulei Balcanice, si se desfasera, apoi de atunci, la intervaluri
departate, prin alte douse raporturi analege:

1) poste cea mai mare parte din stratula tracica, devenitil la
rendula s'éti substrata, se aseza Latinii, &ma nascere nationalitatii
traco-latine a Romanilora;

2) peste cea mai mare parte din stratula romanil, devenita la
rendula sea substrata, se aseza Slavii, dandil nascere nationalitátii
româno-slavice a Serbiloril Si nationalitatii româno-slavice a Bul-
gariloril.

Din prima amalgamarelatinisarea Traciloril se sustrage nu-
mai nemula Albanesa, unicula supravietuitoril nemijIociti ala stra-

bascica.
Pelasgli

IIami4T.

para

nair
n'aa
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4 n. P. iiAgDEt 228

tului ante-latinU si acela multumitA cAruia nol putemil sci asadi
cam ce felt"' dc ginte a fostU acea tracicA, ceea ce sci aprópe
de locU dupd, putinele date linguistice si etice imprästiate pe

in literatura clasicä.
Din amalgamarea a douaslavisarea s'au sustrasil

numai Românil din Dacia. Repeamil mnc odath: numai Ronuinii
din Dacia, cad asa numitii Macedo-Romiini i Istriano-Români, Ar-
nidnii din PindU si Ramerii din Dalmatia, dripà cum ne vom6 in-
credinta mai la vale, nu se pogórA din Latinii de acolo din epoca
cea ante-slavicA, ci se tragil din numeróse cete de D aco-R om ni
din Carp* trecute peste Dunäre abia in secolulU X. .

Pe Greci, din causa inaltei lorU culturi literare, de'naintea cAreia se
Inchinaü cu entusiasmil. Scipionii si Cesaril, Romanii pututil
chiar n'air vrutil sA-I latiniseze. Din ce in ce mai scàpâtati sub ra-
portul6 moralti i intelectualn, Grecil totusi pAstratti
strávechea lorti nationalitate, o pastréza i o vorti pastra si de acum
inainte. Amestecult1 medievalil cu Slavi, cu Albanesi, cu Rorrituii,
cu eine mai scie eine, amestecil care fAcea pe al-de Fallme-
rayer sä tagAduescA elenismuli palicariloril de asadi, acelü ames-
tear grecisa, pe eel ce se insotiaiI cu dinsii, dar pe dinsii nu i-a
romEtnisatU, nici albanisatü, nici slavisatil. Ca nationalitate, Kir-Iane
se trage d'a-dreptulU din -Leonidi si din Aristoteli, din Temistocli
si din Platoni, din acea pleiadá de capete sublime si de inimi uriase,
a cArora rési.lrire pe unU pe1icut6 de spatiil peticutil de
timpil este unü fenomenti MIA pereche in istoria omenirii. Grecif
actuali sunt o continuitate direca a vechilorU Elini, totu asa pre-
cum Coptii actuali, fara graiu15 carora nu s'aril fi pututil descifra
hieroglifele, sunt o continuitate directa a vechiloril Egipteni.

Numai i numai legionarii romani ar fi fostil in stare sa", des-
nationaliseze pe Greci, i ei n'au Mcut'o. In Grecia cea cucerita,

observa Mommsen (Röm. Gesch. V. 249) se invètà mai pupal
latinesce, decurn se invéta grecesce in Roma cea cuceritére. Mai
multil deck atitta: Romanii Ingãduiaü de buna voe Greciloril sa gre-

n'amU

si

astil-felü
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229 GENEALOGIA POPORELORII BALCANICE 5

ciseze intréga parte meridionalá a Peninsulei Balcanice, in care de
altmintrelea procesula de grecisare se incepuse deja sub Filipü i

sub Alexandru Gehl Mare. La umbra aquilei capitoline, acésta, pro-
pagandä grecescâ se intindea phrià la Balcani. In Tracia propriti
clisa, devenita, provincie romanä cu unü secolü inainte de cucerirea
Daciei, inscriptiunile pAriä la Traianu, sub Traianil si dupà Traianu
sunt aprópe tote grecesce; ba chiar si legionarii eel mai curati
Romani, buna-6rä unit' Aurelius Mucianus, cum s'ar çRce la noi
unti «Aure15 Mucénu, Il fáceail WA de a nu scrie in latinesce,
ci: Ae)pa.tOg Movztavi9g 2VErco(narbg ;moms TOrng 71QEMQi0v, etc. (Du-
mont, Inscr. de la Thrace p. 11; cfr. IIeuzey et Daumet, Mission
de Macedoine, Paris 1864; 0. AIITOMMI IIotsARa BT) Pymeairo, Pe-
tersb. 1880). Este archeologicesce absurdil de a crede câ Rornânii
de astäcli din Macedonia, din Epiri:1, din Tesalia, formatil acolo
in acea epoch', si vomil ved6 mai jos cA acésta este absurdu nu
nurnai archeologicesce. La nordil insä, intre Balcani si intre Du-
näre, apoi pe intregulil teritoria iliricü ocupatil astatili de elemen-
tulil serbo-croatil, cu atata si mai virtosil In Dalmatia cea pe atunci
privita ca o parte a Italiei, cultura latin i nurnai latinA se latia
fár5, nici o pedecA de-asupra substratului tracicü, pe care-1hi meta-
morfosa si prin care se metamorfosh ea insasi intr'o nationalitate
românéscA trans-danubianä, paralela, cu nationalitatea romanesca
cis-danubianâ din Carpati, nAscêndä ceva mai tarcliii din aceleaI
dou'e ingrediente din Latini si din ramura tracica a Dacilorti.
In Epiril, grape unorü fericite Imprejuràri topice exceptionale, Tracii
scäpail F,4i de G.reci si de Romani, insa, nurnai acolo.

RomAnii si Grecii impArtiail dar atunci, intre secolii
in dou'e jum6tAti apr6pe d'o potrivA intinderea Peninsulei Balcanice:
unii la nordil de Balcani, cei-lalti la sudil. Grecii mai aveatt pe
de-asupra insulele si fäsii grecisate din Asia i din Africa, ba Ind%

orasele din Dobrogea i de MO DunAre, iar Romhnii, pe lAngà
Oltenia, Banatil i o parte din Ardélii, Ii tindeail ramure. peste
Panonia, unde mai in urmA IT gäsi &Ayala rnaghiara". CAM se atinge
de Muntenia propriil clisâ si de Moldova, s5, nu cilutilmil acolo pe

s'ati

ii

8
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6 B. P. HASDEt 230

Romani in acea epoch, in care vijia pe formula nordica ala Maril
negro rostogolirea hórdelora résaritene spre gurile Dunarii. Dela
Nistru i panA la Olta era o adevèrata vale a plangerii, de uncle
nu schpai decht numai (kWh infundandu-te in creeril Carpatilora.

E comica, i totusi este forte adevérata, cà cela mai vechia mo-
numenta ala Umbel romane, una monumenta istoricesce mai pro-
iosi nol decat insusi Columna ml Traiana, se datoréza

unui catara up lip,tóvcp", despre care vorbesca pe larga doi scriitori
bizantini din secolula VI : Theophanes in chizoQuiiv 1315Xot dine,
Theophylactus Simocatta in 'Ioropia oixov yevtx1 IncepOndil dela
Thunmann i 'Ana la Ciparia, incepênda dela Ciparia i pana la mine,
toti pe rendü suntema nevoiti a incaleca pe acela nasdravanil catara,
fara care n'arna fi in stare astacli a dovedi printr'una texta neindoiosa
vechea latinisare a Traci lora intre Balcani i intro Dunare. Era pe
la anula 580, sunt acurn trei-spre-clece vécuri. Chaganula Avarilora
pustia Imperiului Orientala. Doi hatmani romani, Comentiola si
Martina, ascunsi in codrii Baloanilorü, aü navalita de acolo pe nea-
steptate asupra barbarilora. Isbanda era sigura, sa nu se fi intimplata
catarula de mai sus, care purta o povarh. Povara alunecanda si
chclenda de pe catara, fara s'o bage de séma stapanula dobitocului,
ung altü ostasa strigh, &AM ii tinea gura, sh se intOrca ca s'o rhdice :
wOQva 2-6Qvce TOT.QE=t O r Pa, t Or na, f rat r e! Asa c,lice Teofane, si
tota asa povestesce Teofilacta, la care insa este forma r etórn
Oerópa, §i se mai adauga ca aceste cuvinte eraii in limba tèrei, adeca
in graiula locuitorilora din regiunea Balcanilora : latxwvicp TE

yxthrip". Introgh Ostea lui Comentiola si a lui Martina fiinda cora-
push din Romani, tipelula «tOrna, fratre!» produse intro dinsii o
rniscare de spaima, cad elü insemna retragere : inturnar e saü
r e' ntur nar e. Românii dar afi fugita, insh ((tórnà, torn a,
fr a tr e» ne-a rarnasa, incat istoricula trebue sa binecuvinteze
acea fug* datorith unul cata

Acésta se petrecea, Inca o data, in a doua jumOtate a secolului
ala VI-lea.

pentru

a:

www.dacoromanica.ro



231 GENEALOGIA POPORELORt BALCANICE 7

Precum la nordil in Dacia peste substratulil tracicil se asternuse
stratulil latinü, totil asa dar aü disparutil Tracii sub latini la
sudil in antica Mesie, iar cu atatil mai virtosil nu puteail sa nu
dispara in regiunea Iliriei, unde elementulil tracicil fusese

cuceritg
In loculil numeróseloril dialecte tracice de alta data, trebuiail

se formeze trei marl dialecte traco-latine: dialectulü daco-latinil in
Carpati, dialectulg rneso-latinil in Balcani
spre Adriatica; trei dialecte earl, dela apusil spre rèsaritil, alcatuiati
o prelungire organic& a grupului dialecteloril italiene.

Afara din Epiril, Traci nu mai erail nicãiri, adeca nicairi nu
se mai vedeail pe de-asupra.

Acum, in secolii VI si VII, se arata unü noi stratil: stratulil
modil sporadicil si fail a remâné pe Iocü, ci nurnai

prad'andü, invartindu-se i apoi intorcendu-se, Slavii fäcusera cuno-
scinta cu Peninsula I3alcanica deja cu multil mai dinainte, mai ales il
amestecati printre Goti, printre Hunt, printre Avari. In desertil insa
slavistii de alta', data cu generaluhl Oertkow in frunte, i d. Drinow
mai 1nel:ice (3acmenie Ba.maHcKaro lloayourpoBa CJIaBREMMII, Moscva 1873),

bâtutil batil capulil de a gasi locuinte compacte stator-
nice de Slavi in Dacia pada, la secolulil VI, iar peste Dunare pana
cu ufli secolil mai tardiil.

Pentru a ajunge la scopulil lorü, (1ertkowii i Drinowii sunt siliti
a alerga la urmaterele mijlece:

1. dinsil ieaü invasiunile momentane de Slavi, i chiar aparitiu-
nile individuale de cate unü Slavü, dreptil asezaminte etnice per-
manente, ca i cand de pilda ar sustine cine-va .ca Romania
a fostil colonisath de Germani, flind-ca armate austriace aii trecutil
pe la noi nu o data, sail flindil-ca unit Winterhalder a fostil sub-
ministru la Finance, iar unil Van Saanen la Externe;

2. dInsii restalmäcescil prin lexiconulü slavicü vechea nomencla-
tura% topica i personala a Peninsulei Balcanice, adeca nesce cuvinte
ala cArora sensti nu se scie si, prin urmare, e lesne când

cold d'in-
tat 0 latinisata.

sa

§i dialectula iliro-latina

Intr'unti navalinda,

0-aa sill

orT-ci-cuT,
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8 B. P. HASDEC 232

apucâ o vorlA en bloc MIA s'o descompura in tulpinh si 'n sufixil
si fárA a se intemeia pe vr'o lege fonetick si-i dea totil felulü de
sensuri cu ajutorulil unoril asemsenari curatil materiale, de exemplu
unü Hasdeit prin cele trei sonuri h-s-cl pOte s devida latinulil Ho-
slolius saü evreulil Khisclai saü olandesulii Heusde;

3. in fine, dinsii respingil mArturia contrarie a texturiloril
mai necontestabile, buná-Orh a impseratului Constantinil PorfirogenetO,
F,4 se intemeiazã p vre-o interpolatiune posteriOra, dintr'unil textil
indiferentil, ,.bunA-OrA pe pasagiulil despre cele «septe nemuri sla-
vice» in Tracia la Arménulil Moise de Choren, scriitoril din se-
colulii V, dar a Caruia cronica a fostil refácura in secolulil X, când
s'a i intercalatil in ea pasagiulu in cestiune, luatil din Anastasius
Bibliothecarius, scriitoril din secolulil IX.

Niel o dovadà seriOsä despre asezarea_Slaviloril pe Peninsula Bal-
canicA inainte de secolulil VII, nu exisa.

Cele «septe némuri slavice» ne intImpinâ pentru prima Oil la
Teofane sub anulil 678, o suta de ani dup5, «tornar, tOrnh,

fratre.»

Pe child Roma,nii din I3alcani strigail:tOrn tOrn fratre
totil atunci trAia Gotulü Iornande, ajunsii episcopil alü Ravennei in
Italia, si trAia Greculil Procopiil, devenitil prefectil aRt Bizantului,
cele mai sigure douè isvOre despre inceputurile Slavilorü pe Penin-
sula Balcanica,, cele mai sigure nu numal prin aceea ca erail con-
timpurani, dar mai alesii prin cAretoriile lorü si prin inalta positiune
politicä a amindurora. Pe timpulil lui Procopiil si alil lui Iornande,
adecA in secolulil VI, la mécIA-cli de DunAre nu se afla Inca nicAiri
nici unü asezAmInt5 slvicü, ci numai la nordil, i anume in sus
dela gurele Dunarii. Iornande, mai alesü, descrie pe cat se pOte
de limpede marglifile topografice ale celoril dou6 mari ramure sla-
vice orientale de atunci: Antii si Slavinii. Slavinii clice eRi se
intindil dela DunAre panA la Nistru i apoi spre nordil paxia la Vis-
tula, iar Antii dela Nistru spre rësaritil pana la Nipru.

Nol amü tradusil din textulii lui Iornande numai partea care se

celorc

Bizantinuld

h, b,
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233 GENEALOGIA POPORELORa BALCANICE 9

cuprinde in tOte editiunile si in t6te manuscriptele. Am lasatii Mr5,
traducere pasagiuM, pe care slavistii, cu Schaffarik in capil, I1 VA-

gaduescil sub cuvintii ct n'are nici uni intelesu: «sinnlos» (Ab-
kunft d. Slawen, 115.) Ace 15 pasagiu insa, se gäsesce atatil intr'unti
manuscriptil fOrte importantu, precurn si in primele editiuni, i dacil
elti nu avea nici unit intelesa pentru Schaffarik, l'a cap6tatil to-
tusi pentru Zeuss, iar dela Zeuss incOce se mai intaresce printr'o
descoperire archeologica. Pasagiulti in cestiune sunh intr'unu ma-
nuscriptii: «a civ.itate novi et Sclavino rumunnense et lacu
qui appellatur Musianus»; in primele editiuni, incepênda dela a
lui Bonaventura Vulcanius : «a civitate nova et Sclavino R u-
munnensi et lacu qui appellatur Musianus.» «Lacus Musianus»
se scie ca este laculil Ramsin din Dobrogea. Aci se irnpaca tog
cornentatorii. Ceea ce nu pllicea lui Schaffarik este anume: «Scla-
vinurn Rumunnense». Zeuss, unii capil genialü ca linguist6 i ca
istoricii totd-odata, acela care dupa expresiunea lui Rosier (Cb.
d. Zeitpunkt d. slaw. Ansiedlung, in Sitzungsb. d. Wien. Akad.,
phil -hist. Cl. t. LXXIII p. 96) ne minunéza cu at'atil mai multi'
cu eatil mai bine Ilü cunOscemil: «ein Forscher den wir desto mehr
bewundern, je mehr wir ihn studiren;» Zeuss, reproducOndu pasa-
giulü mai sus (Die Deutschen u. die Nachbarstamme p. 593-4),
constath ca «Civitas Nova» se numia la Bizantini orasulil Nicopole,
iar «Sclavinum R umunn ens e» dice ar putO sa. fie ac-
tualulti salt). Slaveni din districtuld Romanati, as-tit-felt"' cã textulu
intregil din Iornande insemnéza, ea locuintele Slavinilorti se intin-
deail in jos phria, la gurile Durifaril ii pAriä la Ong: «die nOrdlichen
Grenzen der Sklawenen lagen so am Dniester und an der Weich-
sel, die sallichen an der Donaundindung und der Aluta.»

Si child çlicea acestea pe ghicite prin puterea geniului s'Ou, Zeuss
nu scia c satula Slavenif de lttngA Oltil a fostil in adevOril unti puncta
fOrte insemnatil deja in epoca roman6. Cu alte cuvinte, Zeuss nu
putea si scie ceea ce va vorbi in urma, despre Slaveni A. Odo-
bescu bunA-Orä, child profithndil de sapaturile altora de mai Ina-
into ne da, in studiula sOü despre «Antichitatile din Romanati»
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10 B. P. HASDEt 234

(Scrieri t. II, p. 414, 447) urmatOrea notità: «Mai spre nordii la SPA-
«veni, alaturi cu calea lui Traiang, este o cetate patrata cu santg
«intreitil si cu ung turng langa dinsa, asezate dreptil pe rnalulü
«Inaltatil alg Qltului. In ripa de sub cetate si sub curtea d-lui Mur-
«gasenu s'a deschisg la 1837 o bola subterana, din care s'ag. scosg
«mai multe tablite de pétra sculptate cu icOnele aeului Mitra l cu
«inscriptiunile: SOLI. INVICTO. MITIIRAE., ii ung altarg purtandg
«cuvintele: ARA. SOLIS.. ..» i apoi mai jos adauga: «Iata acurn
«informatiunile ce ne venira dela Slaveni (plasa Ocolului): in acesta
«comuna Slavenii se afla in centrulg ség ruinele unei vechi ceteitui,
«care, dupa cercetarile facute prin bétrânii comunei, nu se scie de
«cand si de Gine este zidita, ale Carel' santuri se vklii a fi fostg
«numal de parnintg, ar nu de pétra sag de caramida. Bcinuti cu
«inscriptiuni forte vechi s'ag gasitg adesea de locuitori pe ruinele
«acestei cetati. Se mai aflä Inca prin acesta comuna, ruinatü, ung
«drunvil asternutfi cu piétrei merunta, avêndil directiune dela
«miecla-nopte spre prin comuna, care se (lice a fi fostg
«facutu de imp6ratuld Traiang (subscr. P. Ionescu ) »

In Romania sunt mai multe sate numite «Slavesci», dar afara
de acelg salt' de langa Oltg nici o localitate nu pOrta numele
de Slaveni, in care se pastreza atatg de vig «Sclavinum» alg
lui Iornande, «Slavin um Rumunnense», adica Slavinulg
Romànescü, marginea cea apusena a stapaniril slavice la noi
in secolulg VI. Sufixatiunea romanésca cea mai obicinuita a no-
menclaturei de sate fiinda In «-esci» si in «-eni», Skiveni este o
forma posteriOra analogica in locil de vechiulg «Sclavi-
num», in care ne intimpinä sufixulg -in, ung sufixg multg mai rarit
dar forte caracteristica in numiri topice oltene: Severing, Maroting,
Potoping, Scorcoding, Roboting, Samboting etc., si In cele perso-
nale Ca: Tudoring, Floring, Sorini i altele. Fie topicg, fie perso-

sufixulil nostru -in este vechiulg lating onomasticg
-inum, mai adesea nurnai amplificativg ca in «Severinus» din «Se-
verus», «Justinus» din «Justus», «Constantinus» din «Constans»

-inus,
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235 GENEALOGIA POPORELORII BALCANICE 11

«Paulinus» din «Paulus» etc. Topiculti «SlAvinti» cata 'dar sh so
fi nascutti din personalulti Sliivinü, o amplificatiune printr'unil
sufixti curatti românescil din nurnele «Slavti» forte intrebuintatil
alta data la tog Slavata, Slavek, Slavko, Slaven etc. (Mo-
porn KIIH'b, HMeHOCJI0131, p. 179 80 ; cfr. Beneanwh, FpamaTbl p. 348).
Românii, ca i alte popOre, imprumutati nume personale de pe la
tog vecinii, adesea fara nici o schimbare; pe «Slav» insa ei
romanisatil in «Slavinti» printr'o sufixatiune de totti romanica. Mai
este de observatil ca v intre douó vocale s'a conservatil in «Slavinti»
ca i 'n «Severinti», Mei fonetica numirilorti topice si personale di-
fera in acesta privinta de fonetica vorbelorti comune, in earl unit
asemenea v tinde a se vocalisa ca in «calti= ital. cavallo». Iden-
tificarea intre Slavenii de ast541 si intre «Sclavinum» din secolulti
VI, banuita de Zeuss printr'o interpretare exclusivii istorica a tex-
tului lui Iornande, se confirmA dar pe deplinti prin archeologie
prin linguistic& totti-odata.

Intregulil pasagiti: «Sclavini a Civitate Nova et Sclavino Rumun-
«nensi et lacu qui appellatur Musianus usque ad Dariastrum et
«in boream Vistula tenus commorantur; hi paludes sylvasque pro
«civitatibus habent» insemnéza «IIotarele Slavilorti se
«incept' in centru dela DunAre in fata Nicopolei, apoi la stanga
«dela OM in dreptula SlAvinului românescü, iar la drépta dela
«laculti Ramsinti in Dobrogea, mergênda de aci spre nordü i spre
«resaritti pAna la Vistula si pana la Nistru, pe unde nu sunt orase,
«ci numai balp i pAcluri.»

Cele trell puncturi sudice, Iornande le insira in ordinea impor-
tantei lora relative: Nicopole, Slavinti, Ramsinil; iar la «Sclavinurn»
elt1 adaoga epitetulti «rumunnense,» «românescii,» tocmal pentru
a se feri de confusiune, de öre-ce in pasagiulti intregti e vorba
de poporulti SlaviniIorii, carora «Sclavinum» nu le apartinea, ci apar-
tinea

Acestil «rumunnensis» ne acluce aminte ca sufixulti -ensis deve-
nise asa clicêndti specificti pentru numirile etnice din Dacia: ',40o-
x41'otot, Htcnvaioi, Tpaor4volot, 11aroaccr4vatot, l'ahHvaeot, Kavxo0otoe,
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KrrOatoi,`Paraz4vatoi, Arnicenses, Picenses etc. la Ptolerneil, la Dione
Cassig, la Ammian Marcel lin i la altil. Catre aceste numiri etnice
din Dacia, «Namen dakischer Völkerschaften» dupa expresiunea lui
Pott (Personennamen, p. 459), se mai adaoga, acum: Rumunne n-
s e s, prima mentiune textuala a formei Românü sag Ruminü.

Pe dind Gr. Tocilescu scormolesce cu sapa in mama §i des-
copere in Dobrogea oras,w1il romang Tropaeum, despre existenta
chruia nu mai e chipil a ne indoi, imi pare bine de a descoperi

ell, la unil altü capètil alülumii românesci, ora§ulil oltenescil «S cl a-
vinum rumunnens e;» totu§i, mai putinti norocosil decht vecliiulü

si acum iubitg co1egii, acésta, descoperire eg cata, s'o
impArtescil cu r6posatulg Zeuss, ba Inca, trebue sh-i lasü lui partea
cea mai frumOsa. Mere" cu altruismulil §i mai departe: lini pare
rgil eh impartéla nu s'a Mcutil mai de 'nainte intre Zeuss s,3i intre
d-IU A. Odobescu, caruia unü Zeuss ar fi trebuitil sa, nu-i scape din
vedere, child scria tocmai despre Slaveni.

La Iornande ramura Slavinilorü se intindea dela Dunhre in sus
piina la Vistula, pe cand la résAritil de dinii locuia ramura An-
ploril dela Nistru 'Ana, la Nipru. Acésta, pre-tiOsh indicatiune «Vis-
tula» ar fi ea singura de ajunsil pentru a ne aréta c Slavinii erail
anume Poloni, iar Antii erag Ru0 sail mai bine Ruteni. Polonii dar
aü fostil aceia cari in secblulil VI ocupaserá intréga Moldova, cu
Muntenia pana, la Oltü s,3i earl cu chte-va clecimi de ani mai in
urmä s'au revérsatir peste Dunare pentru a da acolo nascere
nationalitätii bulgare. La aceslil polonismil alu Bulgarilorü noi vomg
reveni mai jos. De-o-cam-data, sã trecemU la Sêrbi.

Ceea ce Procopiil i Iornande sunt pentru inceputurile Bulgari-
lorS, pentru inceputurile Serbiloril este Impératulil Constantinil Por-
firogenetil. Nimeni nu era mai in positiune decht dinsulil de a
cum5sce tota ce se petrecea saü ceea ce se petrecuse intr'o epoca
destulg de apropiatä in marginile §i la hotarele imperiului. ET bine,
elu ne spune fOrte limpede ca, intréga ginte sêrbésca,, Sêrbii pro-
priU çiii i Croatii cu diferitele lorü subdivisiuni, arzatil pe
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237 GENEALOGIA POPORELORTI BALCANIC8

teritoriulU spre Adriatica in seeolura VII, sub impèratuhl
adeca ceva inainte de anula 640, si ca, se pogorise acolo din par-
tile Bavariei (Bart 6acEia) invecinate cu Franconia ((f)Qaryia =Fran-
cia orientalis), dcci nici decum din Rusia, si nici din Galitia, dupa,
curn unula dupa, altula i unula dela altula tota repeta, slavistii,
ci anume din ramura cea mai occidentala a Slavilora, adeca din
ramura bohema.

Se pare ea insusi cuvintula Serb a fosta intr'o vreme ore-care
nal nume generica pentru intréga ramura bohema. Asa c,liii So-
rabi din Lusatia, cari isi dag ei Inii nurnele de «Serbi» intocmal
ca i Serbil din Peninsula Baleanica, vorbesca unü dialecta boherna,
amestecata en elemente polone. Nu e apoi fär insemnatate, eh in
cronica bohema rimata a lui Dalimil, scrisa pe la anula 1300 pe
basa legendelora poporane, ne intimpinä urmatorula pasagiU despre
«Ceh», fabulosulti parinte ala nationalitatii boheme:

«NV srbském jazyku jest zemie
«Jej2to Charwati jest imie,
«NV tej zerni bieAe lech
«Je1nu2 irnie bieSe Cech

Adeca.: «In gintea serba, este o térA, care se numesce Croatia; in
«acea téra era una boiera, care se numia Ceh . . .

Seriinda acestea pe la iinea secolului XIII, Dalimil nu putea ave
in vedere vre-o altà Serbie sag vre-o alfa Croatie decal singurele
cari existaa atunci i earl exista 'Ana astadi. Prin urmare, unieula
sons(' legendara, care se pOte da intr'una rnoda firesca pasagiului
de mai sus, este ca la Bohemi era inch prOspèta, in secolula XIII
traditiunea despre strinsa lora legâtura de néma cu Serbii i en
Croatii si despre vechea respandire a numelui de Serbi peste in-
trega ramura. bohema. Dalirnil se impaea pe deplina in acésta, pri-
vinta eu aceea ce ne spune Constantina Porfirogeneta

Bulgarii priviti ca o colonie polona i Serbil ca o colonic bo-
hell* iata ceva cu totula nog', desi resulth d'a-dreptula din m'ar-
turia fantamelorti istorice celora mai temeinice.

13
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Acestâ mArturie atAta de positivä n'o vedeatli ore predecesorii mei,
aceia earl citézá merea pe Iornande si pe Constantina Porfirogeneta ?
Negresita cä ei o vedeaa, dar se sbuciumaa a n'o vede, adecA a o
Incungiura sail a o restalmAci prin fela de felti de tertipuri, nu-
mai i numai fiinda-c6 pe eel tendentiosi II nemultumia ca," Slavii
nu sunt destula de veal' pe Peninsula BalcanicA, iar pe cei ne-
pärtenitori II incurca o teorie linguisticA cu desèvêrsire fa1s, pe
care dinsii o imbeatisarà färä s'o fi cereetata mai de aprópe. Vomit
vorbi numal CU acesti din urmá, a earora retácire e de buna% credinta.

Dobrowsky ImpArpa pe toti Slavii in dotfe ramure: o ramurà
orientalk in care ela bag& pe Rusi, pe Bulgari i pe Serbi, i o
ramurä occidentalA, in care ela pune pe Poloni si pe Bohemi.
Criteriele acestei clasificatiuni, asa cum ni le dä Dobrowsky (Institu-
tiones linguae slavicae, Vindob. 1822, p. I), sunt tote fär5, Mci o
greutate. Primula criteria este &à Slavii orientali çlicü razurn»,
pe ca,nd eel occidentali «rozum»; ultimula criteria este ca," Sla-
vii orientali lieu desnitza», pe cAnd cei occidentali «pravitza»;
si tota asa sunt cele-lalte opta din numèrula totala de dece criterie.
Dupà nesce asemenea criterie, Rutenii trebuesca despârtiti de Slavii
orientali, càci ei çlicü «rozum», nu «razum».

Nu dupâ deosebiri lexice si nu dupâ forme rare sail isolate se
clasificA dialectele unei familie linguistice, ci ele trebuesca clasifi-
cate dupà traisurile cele fundamentale fonetice. Asta-felü, de exem-
plu, ceea ce caracterisa, graiula rusesca i pe cela rutenesca dup
tOte dialectele si in -Lae monumentele literare, intru chta nu s'a
furisatil In ele limba bisericesc'a, paleo-slavicA, este asa numitula
p 1 eniso n, rusesce no.womacie, adeca, sonurile liquide / i r pro-
vocä o reduplicare vocalicA a silabei, de ex. «golovh» in loca de
«glova» «glava», «gOrod» in loca de «grod» saa «grad», «ko-
rOli» in loca de «kroll» saa «krali» etc. Acesta pleni-son, cu care

bAlábAnita toti slavitiT, IncepOnda dela Vostokov i piMA la
Potebnia, este atAta de esentiala si atatii de circulatora In graiula
Rusilora si ala Rutenilora, In ca,ta isbesce dela cea clip&

urechea ori-cArui ne-Rusa sati ne-Rutena. Nici Polonii, nici Bohe-
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11111, dar nici Serbii, nici Bulgarii, nu cunosci'i chtusi de puting
acestg fenomeng fonetica, de ajunsg elg singuril pentru a construi
o unitate dialectala deosebita ruteno-rusa.

Unitatea ruteno-rusA este acea pe care Iornande o numia A n t
«Antes», spunendu-ne ca ei stapAnescil dincolo de Nistru si ct
sunt ramura cea mai puternich a gintei slavice: «fortissimi eorum»,
ceea ce e adevèratil p'ana astäcli.

Alaturi cu unitatea ruteno-rusa, färá ca sa vorbimg aci despre
dialecte midi, earl lesne isi potg gasi locuRi interng sag interme-
diarg din data ce se va stabili o adeverata clasificatiune a dialec-
telorg celorg marl, ne Intlmpina alte doué unitati slavice dialectale:
unitatea polono-bulgara si unitatea bohemo-serba.

Pe Polono-bulgari II caracterisa:
1. Vocala nasala. In vechea bulgara, adeca in asa numita paleo-

slavica, acesta vocala se represent& prin literele cirilice x. si
rostite ca on i en in francesulg «bon» si «fin»; la Poloni ea se
scrie astac,11 prin a 0 e CU cedila: Q. La Bulgarii actuali vocala
nasala s'a pastratil numai in unele lócalitäti sag in unele vorbe,
dar totusi s'a pastratg cu o deplina certitudine. Fenomenulg a fostil
indicatii de multii de GrigoroviC, apoi studiatg de Miklosich (Die
Sprache d.*Bulgaren, Wien, 1858) si urmaritg de IIattala (Kni-
jUevnik, t. II, p. 461 sqq.) Intre vocala nasala polona si intre cea
bulgarä nu exista cea mai mica diferenta. Nici Ruteno-Rusii, nici
Bohemo-,Serbii nu cunoscg acésta particularitate atatii de caracteris-
tica pentru fonetismulg polono-bulgarg. LuAndg exemple din tex-
tulg publicatil de HattaIa, noi vedemg bulgaresce «enzik» = polo-
nulti«jQzyk (ienzyk)», pe Cand rusesce, rutenesce, bohemesce si
serbesce cuvintulil suna «Iazyk» sag «lezik» fara nici o nasalà;
bulgaresce «ranka» = polonulg «Nka (renka)», pe când rusesce,
rutenesce, bohemesce i serbesce : «ruka». Vorbele nóstre «por-
unca», «rand», munch», re'spintie», oglinda» etc., noi le-amg
imprumutatii anume din vechea bulgara, si sub aceeasi forma na-
sala le-amg fi pututil imprumute. dela Poloni, numal dela Bulgari

A,

q,

www.dacoromanica.ro



16 t. P. 11A8DEil 240

si dela Poloni, nici-odatâ dela cei-lalti Slavi. La cel-lalti Slavi vo-
cala on §i en nu ne intimpina nici in graiulil de astkli, nici in mo-
numentele lorti cele mai vechi, afar& numai de dialectul5 s1oven5,
despre care vonal vorbi mai jos.

2. Sonul5 clz pe lângi z nu existä nici la Ruteno-Rusi, nici la Bohe-
mo-Serbi, ci numai la Polono-Bulgari. In grafica drilla, z se scria 3
si se numia «zemlia», iar dz se scriea s 0 se numia «dzialo», fie-care
sonil posedândil Gate unü semnil graficil deosebitil. Cate unii semnil
grafic5 deosebit5 ai ambele sonuri si in alfabetulil slavicü celil
numitü glagolita. Mildosich a doveditil de multi"' ct litera s cea
corespuncl6tOre din glagolita exprim'a totii-d'a-una anume sonulü dz
(Rad jugoslov. Akad., IX, 11 16.) Totil asa in texturile cirilice
românesci s se rostesce totil-d'a-una d, si este mai cu séma desil
in cele moldovenesci: pas=radza,, spx,Ns=brand.za etc., dar
37Aor=zh1og. Polonesce se scrie i dz: «ziemia» i «dzien». La
Bulgarii de astkli sonul5 clz, ca i vocala nasalâ, nu se mai aude
pretutindenea, dar pe unde s'a pAstratil, acolo sunA curatil po-
lonesce, i fratii Tzankof (Gramm. d. bulg. Spr. 7) observa, cu dreptil

«das z in einigen Wörtern wird in manchen Gegenden
wie das polnische dz ausgesprochen.» In bulgarul5 «cizveinef»
«clopo4e15» clz suná intocmai ca in polonulil dzwónek «clopotelil»,
rusesce zvonok, bohemesce zwonee. Nemicil analogil la top cei-lalti
Slavi, afarâ de Slovaci, la earl cAträ elementulil bohemil s'a adaosil
ce15 polonü. Belo-Rusii sunt pe jumètate Poloni prin consonantismulil
lor5. La Ruteni dz suna, numai in cuvintele imprumutafe dela Po-
loni sail dela Moldoveni; iar la Muntenegreni este unit italienismil
«z dolce» ca in «razzo» saü «pranzo».

3. In fine, Polonii i Bulgarii se intilnescil in sonulil ia, pe care
Ruteno-Rusii Si Bohemo-Serbii 116 rostescil ie. In alfabetulil cirilicü
acestil la e representatil prin litera h numita, Imprumutândil
cirilica dela vechii Bulgari, Romanii aü conservatil lui l valorea-i
cea adevérara, pe care Rusii i Serbii aü schimbat'o in ie. Numai
I3ulgaril i Polonii çlici : «viara (KIM» nu «viera», «gniazdo
(rrrhAo)» nu «gniezdo», «neviasta (rien.hcrrn)» nu «neviesta».
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In acestil modü, trei particularitati fonetice de cea mai mare in-
semnAtate: vocala nasala on si en (x, at), duplul z i dz (3, sl
iatismulil in locil de ietismil, stabilescil o unitate dialectalá polono-
bulgarA in opositiune cu unitatea dialectalà cea ruteno-rusá.

Unitatea bohemo-serIA, pe de alth parte, se earacterig, prin:
1. Functiunea vocalicà a lui r. Bohernesce i serbesce se dice

de o potrivil trn, prst, krk etc., acolo unde Slavi trebue
sa" recurgh la o vocalä propriil disä: tern, perst. Nici Ruteno-Rusii,
nici Polono-Bulgarii nu cunoseti acestil fenomenti.

2. Din tote dialectele slavice, numai Bohemii i Serbii posedá
cantitatea prosodicA: vocale lungi si vocale scurte in sensurd colü

cuvintului. 0 .vocalá lungA la Bohemi póte ft
seurta. la Serbi si vice-versa, duph cum este chiar in uncle dia-
lecte boheme saU serbesci, dar fenomenulil in sine e acelasi,
deosebesce cu tOtulü unitatea bohemo-serbh de cele-lalte doug uni-
tAti: cea ruteno-rush si cea polono-bulgarh. Compare ori-cine:

Rusulii : Polonulic: Bohentula : Serbulii :
boloto btoto blâto Milo
soloma stoma slama slama
zdorov zdrów zdrav zdrav
Cerersriia czeresznia ti.egn6 triAnia etc.

Despre accentuatiunea polono-bulgarä
vomit vorbi mai jos.

cea boherno-serbä noi

A pretinde cà Rutenii i Rusii aü avutil i ei odatzl vocala na-
sala saü vocala liquidá i perdutil mai in urmA, saü e5, Po-
lonii nu avuseserA dintru pe dz si cApétatil mai thrchil,
este a confunda notiunea concretA de nal dialecü nationalU en
notiunea abstractA de o limbâ primitivá comunA unei ginti. E vorba
de Ruteni, de Rusi, de Poloni, de Bohemi, de când Rutenii sunt
Ruteni, de ch',nd Rusii sunt Rusi, Polonii Poloni si Bohemii Bohemi,
iar nici decum nu e vorba de o teoreticA epocrt anterióril unitarà.

ET bine, de cAnd Rutenii- sunt Ruteni si Rusii Rusi, adecA dintr'o
2
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periOda cu mult mai veche decAt secoluld VI, i numai acestit
secolti ne interesO pe nol in studiulti de fatá, ei n'au nici o urrnii
de vocala nasalá a Polono-Bulgarilorg, de vocala liquida, a I3ohemo-
Serbilorti, de dz, de cantitate prosodick etc.

Ori-care ar fi fostti, sub raportulg fonetismului, ipotetica «limba
primitivä comunh» a Slavilorg, ea se diferentiase in cAte-va dialecte
marl dintr'ung tirnpit immemorialg, fie-care mare dialectil dobandindg
ung caracterg propriii prin acelasi procest" prin care s'ati carac-
terisata mai incOce Bulgarii i Serbii: stratificatiun e. Acestil
lucrare a substraturilorg eterogene asupra difereatierii Slavilorg
era cAt p'aci s'o ghicescA eminentult" linguistg rusesci" Baudouin
de Courtenay, elevg aI lui Ascoli, dar a trecutil iute pe d'asupra-I
cu urnatttórea observatiune nedesvoltat i neaplicatä: «Probabilit
«o inriurire strAinO, de altg némil, a comunicatg deosebitelorti gnu-
«puri de dialecte i sub-dialecte slavice caracterulg celg distinctivit
«alu fie-cárui grupg.» (lIporpainia .aeimiti, Kazan 1881 p. 145:
puma) ilyAcoe, IIIIOCTNHHOO I3JINH1e, coo611mmee OTArillIbHbIM rpyrinom

Ca0B2HCICIIX Ithytalit II 0B01)0B CBOO6pa311bIii xapamep.»)

Trei straturi de o potrivA slavice asezhndu-se fie-care in trei re-
giuni diferite poste chte ung altg felg de substrata etnicg, unulti
a devenitil bohemg pe Elba, celg-laltg polong pe Vistula, celg de
aRt treilea ruteno-rusg pe Nipru sag pe aiurea, si din acelasi mo-
moult' fonetismulit fie-cAruia din ele este ung fonetismil a-parte. Sub-
stratuRi Bohemilorti va II fostg Genial sag germang, substratulti
lluteno-Rusilortt va fi fostil tAtOrescg sag finest', nu se scie; cu mai
multO sigurantà se pete erode cá substratulg Polonilorti a fostg
anume lityang, si numai asupra acestuia din urmA noi ne vomg opri
o clipä.

Litvanii nu sunt Slavi, dupá cum nu sunt nici German)", ci o
ginte indo-europee separatä. Prin incAlcAri succesive din partea
altorü némuri, ei ag ajunsg a fi pupa' numerosi, dar totusi se im-
pOrtescü in doué mari dialecte: celg litvang proprig disg i eel('
leticg, dupil ce unti aRt treilea dialectg, celt" prusicg, a dispArutti
cu desöversire. Letii sag Latisii sunt ramura cea mai nordicA, làngii

at-
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Marea-BalticA; Litvanii propriA çIii, ramura cea sudicâ, sunt din
vecii vecilorg la costa Poloniloril, in acelasi chipil in care Bascii
sunt la costa Spaniolilorü saü Bretonii la cOsta Francezilorti, ade61:
inghitinda Spaniolii substratulü ibericil, aü rknasti neinghititi numai
Bascii; inghitindg Francezii substratulil galicü, aü rOmasil nein-
ghititi numal Bretonii; InghiincR Polonii substratuM litvani, pe
care-16 cotropiserâ la asezarea loril in regiunea Vistulol, numai o
parte din acelil substratil a r6masil neinghitita.

Acea vocalä nasal& pe care n'o aiI Ruteno-Rusil i Bohemo-Serbii,
pe care n'o are nici chiar ramura cea leticä a Litvanilorü, Litvanii
propria disi o aii pe depIini desvoltatA, de unde dinii, ca sub-
stratil, ati dat'o stratului

Comparati

Vechi
bulgarii : Polouit Lityaitü Rutenii : 1oltcntü : Serbit :

desenti dziesiend dairntis desiati desia LI deset deset
penta pienta éntis plata plata peta peta (pintene)
menkaii mienkki mènkas rnTagkii Miahkyl mèkky mek
zenti zien crentis ziati ziati zet' zet
zonbü zonb 'ambas zub zub zub zub (zimbesc
mon drii rnondry mandrils mudryl mudryi moudrY mudr (man dru)
ronka renka rankit ruka ruka ruka ruka (portom)
blonditi htondzid blansti bluditi bluditi blouditi bluditi (blanda)
ongli wengiel anglis ugoli uholi uhel ugali . . .

Läsárnil ca altii sa, urmaresca mai departe ceea ce noi ne mAr-
ginimq aci de a indica pe scurtil, chci noue ne ajunge a constata
conformitatea faptului istoricü cu faptulil linguistici. (And Iornande
aduce pe Bulgari dela Vistula, iar Constantinil Porfirogenetil pa
Serbi din Bohemia, marturia 1orl, attltil de ponderósa prin sine in-
sasi, nu numai ca nu e in contraclicere cu adevérata clasificatiune
a dialecteloril slavice, ci tocmai se controléza si se intaresce prin
acesta clasificatiune.

In invasiunile Polonilorü peste DunAre, inainte de asezarea lora
acolo, au participatil une-ori si cete vecine de Ruteni de peste Nistru,
adecA in graiulil lui Procopia si alü lui Iornande pe langh
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(SlavinT) au fostil si «Anti», din earl unii pututil s'a nu r6-
rnaral si el peste Dunare. Pe de altà parte, la nävalirea Bobemiloril
In laturea superiórá apusenA a Peninsulei Balcanice, insotitn
o séma de cete invecinate de Poloni, dup5, cum ne dâ a intelege
insusi Constantinn Porfirogenetil, cand ne spune ea unuln din prin-
cipii grbesci era venitn din regiunea Vista lei: Eig Toy Aura,u,Ov
BioXag." Dar grosulU nationalitätii bulgare s'a formatU din Poloni,
cut unü amestecil prea micii de Ruteni, iar grosuln nationalitatii serbp
s'a formatil din Boherni cu unü amesteen prea mien de Poloni, in
ambele casuri faxä niei unn ingredientil de Rusi proprin

Aceste doue straturi slavice, Gehl polonn de o parte si celti bo-
hemil de alta, suprapusil d'o potrivA stratului anteriorn roma-
nescil, asezatil e1i insusi dela Marea-Négrà pAriA la Marea Adriatiert
peste substratuln prirnitivil traciei, adeea% suprapusil celorn
done dialecte latine transdanubiane dispArute: celd meso-latinil
cern iliro-latinn. Rom Anil de peste Dun Are an fostii slavisati astir-
felil pe de-asupra, ceea ce vrea sä çIie eä Slavii de peste Du-
rihre aü fostil romanisati pe de de-subt: raportil de stratil
si de substratil.

Inainte de a trece mai departe, und cuvintil despre Slovenii col
din Carintia si din Stiria, cArora seóla lui Miklosich, sail mai bine
a lui Kopitar, le atribue limba paleo-slavieä, dându-i numele de
paleo-sloveniesà.

Strinsa inrudire dialectalä a Sloveniloril cu Serbii este mai pe
sus de ori-ce indoia16, i totusi ei posedà pàn astAcli pe a-loeuri
vocala nasalil ea Polonil si an avut'o deja in secolulil X, judectindil
dupa textuln asa. numitü frisingiann. Vocala nasalà nu este singura
particularitate fonetieh, care-1 unesce en Polonii. In aeelasi textn
frisingiann, bunA-OrA, ne intimpinA contractiunile tva, me pentru
tvoia, maie, intoemai ea polonesee, si .parfa astàcli la Sloveni, ca
si la Poloni, eireulézâ de o potrivA élek i lovek=-_-czlek i Momiek.
Numele lord medievalu «Sclavini», identieü en numele medievaln
«Selavini» aIC Bulgariloru, indicà iarAsi unn singurii dialectn polonn,
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despartitil in done' ramure. Epoca despArtirii cat& s& fi fostil se-
colulil VI, pOte chiar secolulil V, când dintr'unil punctil comunil
la nordti-osta de Carpati, adec5, din Galitia actualk ramura cea maT
oriental& s'a pogoritil spre gurile Dunrii, unde aratA, Proco-
piil i Iornande. Cea-lalt& ramurã, mai occidental& re'mas5, cIintl
in Galitia, a inceputil apol, prin treckorile muntiloril Tatra si
Beskid, a strAbate in Pannonia, nu inainte de finea secolului VII,
clup& ce adeca, o ramurä a Bohemiloril ocupase deja Iliria. Din Pan-
nonia invasiunea maghiarà impinse o parte din aces-a Poloni cAtril
Carintia si chtrá Stiria, unde el s'ail amestecatil cu Serbil.

Slovenii fometh unti dialectü intermediaril intre unitatea
po1ono-bulgar i intre acea bohemo-serbá. In timpulil petreceril
loril in Pannonia vomil vedé mai jos Slovenil IntAlnitil
en elementulti romtinescil. Dela acesti Sloveni, iar nu dela Bulgari,
al cAp6tatil Unguril cuvintele tort' cu vocala nasalà: póntek =
flATZIM, rend = pAA%, szerentse = mpimpe, parancs = nowlx, etc.
Acesti Sloveni, la réndulil lorti, dela Românii din Pannonia, iar
nu dela eel din Dacia, ail cApRatil unele particularitati linguistice,
bunâ-órá diftongulil nostru oa Lautl. p. 228.)

Este de observatil cà, dup.& cum trecerea Poloniloril din Moldova
in Bulgaria in secolulti "VII a permisil Ruteniloril a se aeza in
urmA pe maluRi nordicil alg Dunàrii, totu asa Rutenil ail profitatil
de pogorirea Poloni in Pannonia pentru a urm'a si acolo
dupà dinii, prin aceeasi Gale a Tatrei si a Beskidului, asezandu-se
in unele pârti nordil-ostice ale Ungariel, unde-i gâsimii phna, astâcli.

CAM se atinge de cestiunea, daca, limba paleo-slavicA este vechea
bulgarA sail dacA e vechea slovenA, apoi pe noi intru ctü vechea
sloven& ii vechea bulgarA represintà de o potrivA nal dialectil pa-
leo-poloml ea ne preocupä fOrte putinti in casulil de fata: läsâmü
pe slavish sä se certe ei-inde-el.

RA.portula de str at ii i de subs tr a t i constitue substanta
unel nationalitati. CAtrA, acestà substant6 se adaogA pretutindeni
din and in cand accident e, adecA o intervenire superficial& a
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unorg elemente etnice strAine, deja dupa formarea cea definitiva,
a unel nationalit* Fenicienii aü fost6 unti accidentil la vechil Eleni.
In Tracia occidentala a fostil ung accidentg elernentulti celtiat
Scordiscilorg sag alg TauriscilorU; in Tracia orientala, elementulU
germanA alg Bastarnilord. Gotil, Gepiçlii, Longobardii, apoi Hung,
Avaril si cap altii, aii fostil accidente pe intréga Peninsula Bal-
canicâ. La Neo-latinii din Apusil n'a fostil decat ung accidentg re-
vérsarea elementului gerrnanial peste stratulil Winn celU suprapusg
acolo substratului celticg, ibericü, etrusciA, pe a-locuri chiar pelasgiai.
Din strati" i substratn se nasce organismuliii unel nationalitati; prin
accidente se preinnoesal moleculele acestui organismU, se activéza
circulatiunea, dar organismulti remâne acelasi.

In desvoltärile de mai sus noi n'amU vorbitU nirnic despre ele-
mentele cele accidentale turanice pe Peninsula Balcanica. Bohemii
gasira in Iliria stoluri de Avari, earl aü peritil fara a lasa mai
nirnicU fino-tataresai in nationalitatea serba. Asupra
abia asezati in Bafcani, navalira alte stoluri fino-tataresci, asa nu-
mitii Bulgari din partile rlului Volga, earl se ar6taserà din child
in cand si mai inainte in imperiulRi bizantinU, atarnati la hórdele
cele cotropitóre ale Huniloril (Zeuss, op. cit. 710 727), si earl de
astä data, devenind6 stapani, detera «Slavinilorg» lui Iornande si al
lui ProcopiU 'Ana si numele de «Bulgari». Ung nume
mai multi'. Bulgaril sunt Mari numal prin nume, dupa cum numai
prin nurne sunt Germani Francesil: «Franken» ; dupà cum numal
prin nurne «Antii» lui Procopig si ai lui Iornande sunt Scandinavi,
caci «Rus» era numele Varegilorti celorg veniti in Rusia din Svedia.
De aceeasi natura ne-reala, este numele de «Romani», ePaquxiot»,
pe care dag Grecil moderni.

`Maresca intre Greci, Slavi i Romani nu e aprópe nirnicg pe
Peninsula Balcanica, afarä numai dera de unele figuri cu nasuri
turtite sag de unele capétine brachy-cephalice, pe earl le stucliaza
antropologistii, dar earl nu dovedesal nirnicU, chiar dacä ele s'arU
putO supune unui seriosil controlg statisticii. La Serbi, la Bulgari,
la Romani, pretutindeni nemurile turanice se desnationalisail din
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data ce se vedearl isolate de restulti rafarimii. Ore undo mai sunt
astAdi Cumanii din Moldova?

Pentru Peninsula -Balcanic5, intr60, Tätarii ati fostü ca o vijelie
care trece inainte, iar Slavil Poloni spre regritri, Bohemi spre
apusil ai fostri o mAnOssa plOie care, intramdti adâncil in pàrnin-
tulii cela românescil de mai inainte, a fácutti sit rodesca acolo dour)
nationalithti nou6 pline de viitorti: nationalitatea bulgara si natio-
nalitatea serba.

Mina vorba despre nurnele «Bulgaril», pe care si l'ar" insus,ar"
mai Varc,Iiii Slaving lui Iornande si ai lui Procopid, aci este loculr"
de a observa in trécétti ca pAna in timpil de totil noi ela era
cu deséversire necunoscutti Rorahnilort". Mosii si strAmosii nostri
numiati tota-d'a-una pe 'Bulgari Schia I. Asa, de exemplu, despre
cucerirea Bulgariei do catre Turci cronicarulil olténi" Moxa (Has-

Cuv. d. bétrAni, I, 402) dice: «Balazitti prinse pre Susmanti
domnulti S chi ail or tl ani 1395, atunce luarâ Turcii
tara chiailori cu totula . . .» Cuvintula «setae"», ca simplu

capkase in gura poporului romamü intelesuli" de «naivtl»
sau «rustici".» Mitropolitulti Dosofteig dice intr'unil loci" (Synaxar,
1683, Dec. 29, f. 244 a): «mu" prostacti i schiau si cu totulti
teranatectl.» SA se bage de serna, c5. in «Schiati», nefiindti unit
nume personalil sad topicr", ci unti termenil comunti, s'a,ti pit-
zitü rigóre legile fonetice : «Schlati» deriva din «Sclavurn»
prin aceeasi trecere a lul c/ in ch i prin aceeasi vocalisare a
lui v Intro vocale ca in «chee» vechia «chiae» din «clavem»,
«chiama» din «clamat», «riii» din «rivurn», etc. Romanii dar nu
cunosceari decht numele celti primitivü alü ramurel polone asezate
in secolulti VII peke substratult" meso-latinu: «Sclavini» la Ior-
nande, XxhOlpioi" la Procopid. Albanesil, alü carora fonetismil
se apropie in acesta% privinth si in altele multe de celti romAnescu,
nici dins,4iI flu numescti pe Bulgari decht t I a, Bulgaria --
Stlinic
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Despre roluM substratului romiinesca in nascerea si in desvol-
tarea Slaviloril transdanubiani aü vorbitil mai multil sail mai pu-
pal unit si altii, mai alesü rèposatulil Miklosich, si e insumi in

«0 pagina, din sintaxa româno-albanesá» (Cuv. d.

bétr., II p. 611 687.) Va Li mu1ti, multü, fOrte multii de vorbitil
de acum inainte. Aci nol vomil atinge unti singurti punctil, care
va intregi cele dise mai sus despre polonismuM Bulgarilortt si
bohemismulil

Cele trei unitäti dialectale slavice se deosebescil una de alta nu
numai prin fonetismil, dar i prin accentuatiune. Ruteno-Rusil aü o
accentuatiune de totil liberà: accentulil póte s cada pe ori-care
silabh a cuvintului. La Poloni si la Bohemi, din contra, accentuhl
este nestrAmutatil, si anume: la Poloni totti-d'a-una pe silaba pen-
ultimk la Bohemi totii-d'a-una pe prima silab'a. Asa, de exemplu,
numele rIulul Ialomita "Rite s'a fie accentatil rusesce in patru fe-
luri: Ihlomita, IalOmita, Talomita i Ialomith; polonesce numai: Ia-
lomita; bohemesce numai: IAlomita; trei sisteme de accentuatiune
cu desévêrsire deosebite.

De aci urmézá câ la Bulgari, dupil cum este la Poloni, accen-
Lulu ar trebui s cactä tot-d'a-una pe penultima, iar la Serbi, dupà
cum este la Bohemi, tot-d'a-una pe prima; si intocmai asa ar fi

dacá substratuhl românescil ceRi transdanubianti n'ar fi sgu-
duitü celorti &We' straturi slavice de acolo.

ca i Italienii, avêndil o accentuatiune pe
Serbiloril si l3ulgarilortI. Acestà libertate de accentuatiune

s'a socotitil pnä acuma la Serbi si la Bulgari ca unü semnil de
unitate dialectalä cu llusii, pe când in fapta, Rusii, precum amu

avutil de loci" a face nici cu Bulgarii, nici cu Serbii
Insh accentualiunea românesca" n'a pututil s5, distrugh peste tot6
la Serbi si la Bulgari cele doué sisteme anteriOre, asta-felii 65,

sistema penultimara, cea polonk se mai recum5sce phná astildi la
Bulgari, iar sistema primará, cea bohemil, se mai recunesce pnâ
astädi la Serbi. i iatä cum:

1. Uncle sub-dialecte bulgare, bunà-órá Zagoricenil si Costurenii,

studiula meil:

accentuatiunea Roma,-
niT, deplinu liberk ati
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accentueza" tot-d'a-una pe penultirna intocmai ca Polonii: Odno, mOm6e,
rakk ènâ, dète, Ove'ar, fimrel, galèno, etiri, zatvorOni, napravila,
meseCina, babiaea, golèmo, kralità etc. etc., mutandil accentulil in
flexiune iari intocmai ca Polonii, de exernplu: din Ov Car «ciobanil»
ovUtrkc't «ciobancA» =polonesce din «Owczarzowczarka» (Tzonev,
Za udarenieto v bAlgarski ezik, in Sbornik t. 6, Sofia 1891, p. 23.)

2. La Serbi, sdruncinându-se accentuatiunea bohem'a prin inriu-
rirea substratului românescil, a rèmasil totusi tendinta de a accenta
pe cat se pote mai sus, astil-felil eh la auc,16 se pare ca si cand
accentulil ar fi totil-d'a-una pe prima silabá Din acestA causk ca
o dovada de tendinta cea generala, child unti nume se construesce
cu o prepositiune, numele p6te sä devinâ atonicü, urcandu-se ac-
centuhl pe prepositiune3 bunA-Orà : Ira ranu, na vodu, pi-61(o brda
etc. (Miklosich, Lautl. I, 320), intocrnai ca bohemesce: oh den, pOd
nohou etc., ceea ce la nume disilabice saü polisilabice e peste pu-
tinta in cele-lalte dialecte slavice.

Cunoscutulil profesoril dela BelgradU, Stoian BAiovi6, actua-
lulu ministru aln Serbiei in Romania, mi-a observatti intr'o cli Ca
din toti sträinii, Slavi i ne-Slavi, Bohemil sunt aceia earl invata
mai lesne i vorbescil mai bine serbesce. Si nu e de mirare, de
vreme ce numai pe Bohemi nu-i p6te incurca vocala r, quantitatea
prosodica si accentuatiunea sOrbesca.

In acestU chipU bagarea SOrbiloril i Bulgarilorü in unitatea ru-
teno-rusa a fostil Ora acum ca unü fel5 de ilusiune optica, datorita
imprejurarii c Rusii, Serbii si Bulgarii aü acelasi alfabetU si aceeaF,4
lirnbA bisericesca.

Limba bisericesca, mai cu deosebire, adecä vechea bulgarä, a ser-
vitt' a forma limba rusesca cea literal* dandu-i una aspectil fOrte
departatil de graiula rusescil poporanü i apropiand'o intr'unil modg
artificialil de graiurile slavice transdanubiane; i aceeasi limba bise-
ricescA a fostil in cursil de secoli limba oficiala si literarh a Ser-
bilorti, ch. la prima vedere rusesce, serbesce i bul-
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gAresce se pare a fi mai-mai totil una, desi in realitate aceste trei
graiurT apartinil la trei unithti dialectale diferite.

Prin fonetisrnil, pâná si prin accentuatiune, intru cAtil nu s'a ames-
tecatil in ele substratulti cord romanescil, bulgara este unit vecAiiü
dialectU polonü, serba unü vechiü dia1ecti bohemil.

La Bulgari, fâr indoia1, inriurirea romAnósch se resirnte mai
puternicil decal la Sêrbi, ceea ce insemnézA una din trei:

1. Sail cA stratulil serbescil a fostü, in provinciile pe earl le-a
ocupatü, mai nurneros6 decht stratulti bulgard in cele-lalte pro-
vincii;

2. Sail cA, Meso-Latinii aü fostil mai compacti si
I3ulgari cleca,t Iliro-Latinii sub Sêrbi;

3. Sail cä Serbii n'ati incetatil rnultü timpil de
cu dialectele cele inrudite dela Iliria in sus pAna,
când Bulgarii véc,lutil de odatä despsartiti de

asa c eel dinthi aü pututil s resiste
actiunii substratului românescü.

Chte trele causele aü pututil sa," concurgá la proclucerea efectului;
causa a treia InsA ni se pare a fi fostil cea mai decisivA: grabnica
isolare a Bulgariloril de elementulti polonü i prelungita comunitate
a Sêrbiloril cu elementulti Bohemti.

Inclatà dup6 trecerea si asezarea S1avinilorii peste Dun Are, los-
tele lora locuinte dintre on i Nistru ail fostil ocupate de cAtrA
portiunea cea mai apusénä a Antilori, anume de cAtrA Ruteni, earl

gräbitil a apuca Moldova, unde aü i rOmasil in cursil de mai
multi secoli, luptându-se san infrAtindu-se acolo cu Pecenegii, cu
Cumanii, apoi cu Românii. Pe lânga, Ruteni, catä s 11 fostil si sto-
luri de vechii vecini aT Polonilorü Litvani, polonesce «Litwa», unti
nemil multü mai selbaticii decht Slavii si a cArora atingere de atunci
cu Românii, desi fOrte scurtà, totui ne-a 16,satil o amin tire sup6-1
räciOsA in cuvintulti «litfil,» sari «lifta,» : «litla rea», «fifta spurcatä».
AcOstzl, «litfá» saü «fifth,» la Moldoveni si la Munteni nu se póte trage
decat numai din acea epoca", de öre-ce cu Litvania proprin disa,
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Hornânii dela Dunare fostU nici odata in vecinatate. Prin Ruteni
dar si prin cel-lalti, continuitatea intro Slavini, adeca vechil Bulgari,

intre Poloni a fostil astil-fela rupth pentru totg-d'a-una. Substra-
tulil rornanescü a pututil st lucreze far& nici o pedica asupra stra-
tului bulgärescU, si a lucratil atat de vigurosa, Meat nu numai a
modificatil gramatica i a sguduitti accentuatiunea, dar Inca a trans-

Bulgarilorq trasurile cele mai caracteristice ale vocalismului
romanescii: pe ea, pe oa i pe vocala obscur6 rnobilá. Despre ea
ii oa la Bulgari noi nu vomit vorbi aci; despre vocala obscura
mobila vomil constata nurnai ct Bulgarii, intocmai ca Romanii si
contra tuturoril legilorü foneticei slavice, 1ast pe a a trece in a
de Cate ori a perde accentula: slatka i slatket, ca la noi barba

barbettü.

Incepènda de pe la finea secolului VH i pana pe la incepululil
secolului X, adeca intervalti de celil putinti doue sute de ani,
s'a5 cristalisath nationalitatea polono-romana a Bulgariloril si natio-
nalitatea bohemo-romana a Se'rbilorti, deja dupa, ce se tradusese Santa
Scriptura in vechea bulgara, de vreme ce in limba acelei traduceri
nu se recunósce Inca puternica lucrare a substratului românesciA asu-
pra stratului slavicil. In acestil interval5 de tirnpil, la finea secolului
IX, cade navalirea Unguriloril in Pannonia, unü evenimenta care
a datil nascere Moravo-Româniloril pe de-o-parte, pe de alta Macedo-
Romaniloril si Istriano-Româniloril.

Noi inlaturamil cu totuM. pe faimosulti Notarius anonymus Be-
lae regis i cele-lalte fântâni, in earl'. se afirma GA Maghiarii la iir
trarea loril in Pannonia ail &WA acolo pe Slavi, mai corectil pe
Sloveni, si pe Romani. Acele fântâni potil fi criticate, potil fi ha-
nuite, potü fi spulberate, potu fi h u nfa 1 visat e, putinU ne pasä.
Ca punctii de plecare nou6 ne ajunge unii textil istoricil mai pe sus
de t6te texturile: existenta Româniloril in Moravia. Este untii textil,
pe care o mie de Rösleri nu voril fi in stare sa-l6 réstOrne, si
nici macaril restalmacesca in feluM lorü. Acel Romani cum
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Ore ar fi pututil el sa nemerescA in Moravia, dacA nu i-ar fi Impinsü
intr'acolo din Pannonia nAválirea Unguriloril?

Astàdi, in urma cercetáriloril lui Miklosich i ale lui BartcA (Mo-
ravske Valasko, in Osvela, 1880, p. 369-386), nimenea nu se mai
indoesce ca Valachii din Moravia sunt adevèrati Români, cu dose-
vOrsire slavisati de nu se mai scie de când, dar mai pastriindil
Inca multe cuvinte romanesci, unele sub forma romAnesch cea mai
veche, de exemplu «.glag= chiagU,» din latinulil rusticil «clagum
coagulum,» cu nemuiarea lui c/ in chi, sail «merenda = merinda,»
latinulü «merenda,» cu netrecerea lui e in i. Moravo-RomAmii
conservatil chiar unele vorbe romanice disphrute din graiulit roma-

huna-Ora «tropa»=francesulü «troupe» = spaniolulü (tropa).
Unü Moravo-romtmil, Bene Kulda, a publicatii in dou6 tomuri bas-
mole rom'ano-morave (Morawske narodni pohádky, Praha, 1874-75),
in Carl cetitorulii se isbesce mereil de asemeni românisme. Epoca
slavisàrii acestorg Români din Moravia este asa de veche, incht
nici unü documentU moravil nu-i deosebesce de cei-lalti Slavi de acolo.
In actele morave din secolulil XI abia se mai gasescil chte-va nume
personale românesci, precum «Crisan,» «I3ukan filius Neg i «Ko-
kor» actil din 1052 (Boczek, Cod. Moray. I, 125), earl insa
Mei acelea nu sunt pe deplinü sigure. Asezarea dar a aceloril
RomAni in Moravia trebue urcat5, cu vr'o doi secoli mai sus, in-
tzllnindu-se astil-felil din punctil in punctil cu navalirea Unguriloril
in Pannonia.

NavalindU in Pannonia despre nordil si orientU, Ungurii aü tre-
buitti firesce sh impingá pe Românii de acolo in cele dou'e direc-
tiuni opuse puncturiloril de intrare, adeca spre occidentil si spre
sudü. Spre occidentil aii fostU Impini RomAnil pe cari
apol in Moravia, eu totuRt despártiti de restulil RomAnimii i sla-
visati Cara nici o greutate; spre suclü, adecA peste DunAre, aü fostil
impinse alto cete de Români, din cari unii, cei din Bosnia mai alesil,

pastratU multa timp nationalitatea si serbisatil d'abia dupa
secolulil XV (Miklosich, Wander. d. Rumunen, 3-6), Istriano-
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Româniian nemerit5 tocmai pe la Triestn, unde an pututn sa re-
siste bine-ren serbis6rii, multumitá stápanirii italiene de acolo; In
fine o sernk numeruln celn mai mare, trecêndn prin elementuln
sêrbescil si prin celn bulgArescil, s'an stracuratti in Macedonia, in
Epirti si in Tesalia, unde nu s'an desnationalisatn din causrt c5,

acolo se incepuse deja lupta intre Greci i intre Slavi, astil-feln
cä nici Grecii nu mai eran tan, nici Slavii nu se int'arisersa Inca.
Profitandn de acestn antagonismn, Rornânii sciura% cu dibkie a se
insoti: cAnd cu Grecii contra Slavilorn, cand cu Slavil contra Ore-

diutAndn mai pre sus de tote a se consolida ci Inii, iar
dupil c-e se consolidaril, peste vr'o dol secoli i mai bine, ei an
isbutitn -a funda imperiuln rom'ano-bulgarn aln Asanilorn.

Asa dar nascerea Macedo-RomAnilorn, a Istriano-Romanilorn si a
Moravo-Romanilorn datézh de o potriv6 din secoluld X, nefiindii
ci toti a1ti ceva decal nisce Daco-Romani impinsi din Pannonia
spre sudn i spre apusi prin nàvälirea maghiara. Tocmai ac6sta
result'a si din cronica ruséscä a lui Nestorn, scriitorn din secoluln
XI, care lice sub anii 886-898 (ed. Miklosich p. 12): «an trecutn
«langA Kiew Ungurii, pe déluln ce se numesce celn ungurescn, si
«ajungOndn la Nipru aü asezatii corturile lorn, cad umbra si ei
«cu corturi ca Cumanii, i venindn din 0,rtile r6shritului s'an re-
«peclitn poste munti mari si aü inceputil a face resboin cu Românii
«si cu Slovenii earl locuian acolo, fiindn-cA dintain locuiseril
«acolo Slovenii, apoi Românii aii cuprinsn pAmintuln Slovenilorn,
«de aci Ungurii aü gonitn pe Români F,+ i an r6masn cu
((Slovenji, pe cari i-an supusn, si de atunci se chiama, 'Ora-
«UngurescA, si an inceputil Ungurii a face rhsboin Grecilorn,
«predandn Tracia si Macedonia pitna% la Tesalonica, i an inceputn
«a face ra'sboin cu Moravii si cu Bohemil . ..» In acestn pretiosn
text5 nu numai se constatà c'à Ungurii an gAsitn pe Români in
Pannonia: «po'oaa voievati na ivukaia tu \lahy) i ca, alun-
gain de acolo: «Ugri prognaAa Vlahy i naslèdia zemliu,» dar so
mai constatá totn-odatâ cã miscarea cea centrifuga a Ungurilorn s'a
Mculn anume in cele douë directiuni: spre sudil cAtre Balcani
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spre apusü chtre Moravia: prima miscare ne-a explicatit deja mai
sus originea Românilorq transdanubiani de astaqi, iar a doua
miscare pe aceea a Moravo-Romanilorti.

In cronica lui Nestora trebue despartita cu staruinta, partea cea
dela inceputti, in care nu se afla nici o indicatiune cronologica, de
partea cea urinate:we, unde evenimentele sunt insirate anti dupà anti,
anume de la anulti 852 Inc6ce. Prima parte, o stangace teséturil
de legende, n'are apr6pe nici o valóre istorica. Acolo, buna-Ortt,
Nestorti ne spune dintai ca cV1achii) aü alungatü pe toll Slavii
din regiunea Dunarii, facendu-i sa plece spre nordil; apoi mai jos
ne povestesce ca apostolulti Andreiti a &ail pe Slavi tocmai la
NovgorodU, do uncle resulta oh acea alungare a tuturorti Slavilorti
din regiunea Dunarii se intêmplase cu multti timpti inainte de Cristü,
de vreme ce pe timpulü apostolilorti ei erati deja asezati la Nov-
gorodil, iar prin urmare numele «Vlachilorti» nu se mai p6te aplica
nici chiar la vechii Romani, astil-felii ca sc6la lui Schaffarik se véglit
silita a preface pe ace. «Vlachi» in Gall si a nascoci o fantasma-
gorie a unorg lupte preistorice intro Slavi i Celti. Inca odata,
prima parte a cronicei lui Nestoril e aprópe o galimatie. Cu totultt
altti ceva este partea cea cronologica. Aci calugarulti dela Kiew,
Inirnd lucruri apropiate de timpula séti i despre earl oiü avea
informatiuni precise, devine unulil din isvOrele cele mai pretióse
pentru istoria medievala a Europel orientale. De acéstä natura este
si relatiunea de mai sus a lui Nestorti despre mersula Ungurilorii
pe langa Kiew, despre trecerea lorti prin Carpati, despre intrarea
in Pannonia, despre lupta cu Slovenii i cu Românii, despre gonirea
Românilorti. Acesta relatiune resista ori-carei restalrnaciri rösleriane.

Primuln textti, care mentioneza pe Macedo-Romani, este din anulii
976, adoca numai vr'o opt-cleci de alai dupà navAlirea Ungurilord
in Pannonia. Acela textil se cuprinde anume la Bizantinulti Ke-
drenos (II, 435) si ne spune, ca atunci ung principe bulgarii a fostii
ucisil de «nesce dr um asi rornâni»: may& maw Bdwov dcrth V" .

Pointing col fugariti din Pannonia nu era6 Inca asezati nichiri in-
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statornicii, ci alcAtuiail d'o-cam-datä cete de bejenari
fârA adApostil.

Peste unü secolu lucrurile se schimbA. La I3izantinulg Kekau-
menos, scriitoril de pe la 1070, aI cAruia text5 s'a descoperitii
abia de vr'o clece anT, ne intimpiná urmätorulti

TIceeayyZ2Ito a bpi), xcei Toig 15y6i v

rot ro. qr Y rà zeiiv EXc'excov ygvog

Ibrayrdv WE g7-avi-s27ig diga-
receplavov, piirs gig egàv gx0v rwuv
dgOliv piire lectot2.1a 1,13,TE Eig avy-

yevij, cOla dywvitievov
rag xawalrecotaretiecrOca. ilie6derat
roXaee xc 0,17ergt gravy dpvt5ttsvov

zaO' hao-niv b'Qxoug Tojwodarucirovg 7reôg

rag kavuoi3 TiXovgxcel 4,98zoi5v OcOiwg.
Irototiv-reg ddeXToirou,o-ecg xai, auvz-ex-
viag xai uo94ottevot, dtee wart-wv &Ira-
reiv TO bg aglovcrygeovg. 0e)(YEVLOTE Y.

415A.c4ev yriartv Ireog uva, oiYè reôg

robg JQxcuargeovg 19authig vi.6v Pco-

paiwv. 1IoXspri,9.1.vv8g 7ragee 'rob' cart-
idlog Tecciava6 zal gravr82th g x.w.gtflh,-

7"Eg kaXwocev xcel rcori (lacragcog cdyt-thv

zlex8(3aXov alroo-TayZyrog xcei div xeyoce-

Xiiv ir Ogarog dvac,:cni9'grrog gv ,agan
Iran riAattalWV. 06TOt rice eicriv Oct

hydp,svot, Jaxot xcel Bguaot; lintovv
7re6r8eov 7r2iaiov s-oi5 zlavovfliov 7roca-
poll xal 8v vVv fforapôv M!e-
flay xcaorittsv, gvece 2:1e6ot devicog 01-
xoticrtv, dpvoig xcei duo-flat-mg 1-67r0tg.

Toirrotg ,9.a9o,o1vreg 157r8x,givovvo dyee-

?rip) xal d06Xcoutv Trqog wo'bg 4xato-cg-
eovg xal, geezoyevot, re:Ov axv-
ecoperrwv gbgovvo wag xtheag `Pw-
ttalcov J9y dyavawn'icavng xae

(5g ir9ricat, agyaveav ce6coUg.

SA sciti dela mine, vol si al vostri,
ca alit Vlachilorti néma e necre-
dinciosti la culme i stricatti, nicl Iul
Durnnedett -tinêndit credinVt dréptrt,
nicl imp'eratului, nici rudei sati ami-
cului, ci silindu-se a-I amAgi pe toV.
Mari minciunosl i ttilhari vesticI, eI
sunt pururea gata a jura, prietenilorti
cele maI grozave juraminte, si a le
calcà apol cu usuri4t, facêndit fraciI
de cruce i cumetrii, rnested de a
insela prin ele pe cel prosti. Niel o
data n'ait fostit el cui-va cu credintit,
nici chiar vechilorti imperatl aT Ro-
manilorti. Impératulti Traiang II ata-
case, 1.-a strivitit de totti si I-a robitti,
ucidendti pe imp'eratult1 lorti Dece-
balti, alit caruia capit a fostit infiptti
intr:o sulita in mijloculit orasulul
Roma. El sunt asa numiii Dacl
l3essl. De 'ntAI locuisera In veci-
natatea Dunetrii si a fluviului San'
numitit astadi Sava, unde acum lo-
cuesa Serbii, In locurl tarl, grele
de strabatuta, pe earl rezemându-se,
fMariati iubire i supunere catra ye-
chg. irnperati, pe cand din intruirile
lorit navaliaa i pustiiati provinciile
Romanilorit, incat acestia, perdenda
rahdarea, precum am spus'o, T-att

strivita. Atunci fugindit de acolo,
et s'ati respandita in totti Epirulit
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e2,9.6vr8g zthv exacr8 dcarlrereirrav
7than v '117reiqv xal Mandovice,

(A de 7rXdov8g airrthv ?irmio-av zip 'E2-
2.cida .... (1)

si Macedonia, ceT mal multI s'au ase
zatil in Elada....

In acestil pasagiu, este o parte pe care Kekaumenos a luat'o
din lecturile sale clasice, but-la-Ora despre Bessi din Strabone (VII,
5 § 12) i despre lupta lui Traianit cu Decebalii din Dione Cassiti
(ed. Gros, IX, 419); este o parte insä, in privinta careia OA nu putea

aiba dealt informatluni personale, i anume:
1. in secolulii XI Românii locuiatt in Epirit, in Macedonia, F,d.

forte multi in Elada;
2. acei Români sciait sa ametésca §i sit Insole prin viclenie pe

toti dumanii lorit;
3. ei venira acolo, fugindil dintr'o regiuhe invecinata cu riulü

Sava, adeca nu din Dacia, ci din Pannonia.
De catra cine fusesera alungati RomAnii din Pannonia? Acesta Ke-

kaumenos n'o scia, §i de aceea elü o atribue moat vagit
«vechiloru imperati», caclendil astil-felit in done nepoiriveli:

1. ar fi fostü asurdil ca «vechii imperati» sa fugaresca pe Ro-
mani din Pannonia tocmai in interiorulii imperiului, adeca sa-1
adapostesca in loon de a-i goni;

2. din causa acelei fugariri Romanii venisera a se aseza, peat
in Elada, unde iarasi ar fi absurdit de a-i cautà sub «vechil imperati».

Pasagiulii din Kekaumenos se pOte intelege pe deplinü numai
intregindu-se prin cronica lui Nestorii: invasiunea maghiara a fostit
acea care alungase pe Români din Pannonia.

Tuturorit istoriilorIi notri a remasii necunoscutit unit pretiosit
chrisovii dela imperatulil bizanting Basiliü Bulgaroclonulii, caredupa
ce nimicise primula imperig bulgarescilne spune in anulii 1020 ca
«In intrega Bulgarie se afla impr4tiaV Romani, iar lângit riulü «Var-

(1) Vasilievski, Cosivrlit rt panant MI3flinitlelmro 6onpuna XI rrhua, Petersburg 1881,
pag. 106-2, 169.
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«dari», adecA in Rumelia, locuescil o. séma" de Unguri»: ran, dvet7taaccv
BovXraçiav .132xcov zal zojv 21EQi TOv Bavo4tov Toziçxcov. (rody6miciciii,

I/cropia liwprmeli, Moskva 1871 p. 263).
Acel Romani din 1020 nu erau Meso-Latinil cel gAsiti de Slavini

in Balcani in secolulti VII si dispárull apol prin amestecti cu
ci erati. Românil cel alungati de câtrá Unguri din Pannonia pe la
900 950, pe earl gonindu-i Maghiaril, Toz3Qxot" in cronicele bi-
zantine, o semA din acesti Maghiari aü remasiri si el in Rumelia.

Mentiunea Ungurilorti la ung locü cu Rom'anii in chrisovulti Imp&
ratului Basiliü Bulgaroctonulti e forte caracteristicá. Pretinde-va unti
IIunfalvy, pentru a nu-0 perde procesulil cu Rom'anii, cum GA si
acei Unguri loeuiaü peste Dunsare totil din epoca lul Aurelianü, ca
si colonia cea unguréscâ de lângA Ochrida, pe care o mentioneza
Anna Comnena; oi 7rEçi rip/ oixofivres ToziQxot,

Despre acesti Ungurl vorbesce i Anonimula regelui Bela, Cand
ne spune cä in invasiunea peste Dunáre, perclêndil pe cApitanulil

el din prostie nu s'ail mai IntorsU in Ungaria: «stultus popu-
lus, quia mortuo domino suo viam non dilexit redire ad patriarn
suam.» DIniT aq re'masq dincolo de Balcani din prostie, fie si asa,
de ore-ce nu avemU nici o probsa contrarie; RonAnii insh, alun-
gati din Pannonia de nernulil acestul «stultus populus», aü trebuitil
si rémânsa, peste DunAre de nevoe.

Navälirea Ungurilorti a avutü o importanta% extremâ pentru istoria
Peninsulel Balcanice in veculil de mijlocit Pe ROmanil din Dacia,
tan prin cetatea munjilorü, Arpada i urmasii sei fostil in stare
sá-I sfárame saU gonesca, ci chiar din contra ail fostil aprópe
tot-d'a-una bätuti de dinsii; pe Românii insá eel de pe sesuln Pan-
noniel, réU adApostiti i pOte i ra. organisati, Maghiaril 1-au

si de aci urrnAtOrele douö consecinte:
dintAI, câtre nationalitatea seri* pramAdità din amestecuM Bo-

hemilorU cu Iliro-Latinii, s'a mai altoitü acuma unti elementil daco-
latinü, de asta% datA nu ca substratil, ci numal ca accidentil, dar
accidentil fOrte insemnatil prin inrudirea sa cu substratuM;

alü doilea, s'a nAscutd nationalitatea macedo-romilná, care in
a
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cursg do vr'o dou6 sute de ani, dela secolulg X pan'a la secoluld
XII, n'a incetatti de a se tota 14I, de o parte pana la pOlele Bal-
canilord, de alta pana la norduld Eladei.

Ca lea fiindg odatà deschisa, din cand in cand putead a se mai
ad'auga chtre acei Macedo-Români cete noué de Romani din Dacia,
sad din Gel esiti cu dinsii totg din Pannonia si Carl se oprisera
printre Serbi.

Sh nu fi fostil navälirea Ungurilord, nu s'ar fi nascutil aceld
puternicü imperid româno-bulgard ald lui Ionita Asend, care dete
Bizantiului prima adevèratä lovitura de mórte.

Cand alaturézh cine-va dialectuld daco-romand sad aid Romd-
niloriti proprid ç1ii cu dialectuld macedo-romand ald Armdnilonti
ci cu Geld istriano-romand ald _Rumen lord, nu pOte sa nu con-
state urmátórele:

1. Aceste trei dialecte difera, intre ele mai puting decat dialec-
tele provinciale din Italia si din Franta, iar prin urmare e peste
putintá ca rumperea continuiatii intre ele sá fie veche. Separa-
tiunea s'a operatil forte tarclid, dup'a ce totalitatea unei singure
limbi rornânesci fusese deja pe deplind formatä, crescutA si con-
soliclatá, ceea ce s'a intimplatd anume intro secohi III IX, in
cursd de sOse sute de ani, in téra unde Traiand Ii pusese picio-
rulg trecendii poduld dela Severing si de unde apoi elementuld
romanescd s'a intinsd treptaig in Ardéld, in I3anatg, in Pannonia.

2. DialecLuld daco-romang presintA o desvoltare linistita orga-
nicrt, in care nu ne intirnpina contrastuld intro und prea mare con-
servatismil pe de o parte si intre o prea mare desfigurare pe do
alta, ca la Macedo-Romani si cu atatg mai multd la Istriano-Ro-
mani. Und asemenea contrastd este resultatuld unei sguduiri. Ori-
co sguduire desequilibrézä. Dia1ectu1it macedo-romând si Geld istri-
ano-romand s'ad sdruncinatil prin colindarile lord, pe cand Celt"'
daco-romand s'a miscatg simetricesce, rsemanêndd nestramutatd in
aceleasi conditiuni teritoriale, climaterice si etnice.

FaimOsa teorie a lui Rosier este o ipotes5, anti-linguisticá si anti-
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istoric& totil-odata.. Anti-linguisticA, de vrerne ce ea se IntemeiazA
pe absoluta nescire a legilord de formatiunea dialectelord. Anti-
istorica, fiinclil-cA ea uitä in genere ca pop6rele din véculd de rnij-
loci" se impingead dela nordd spre sudd, nici odatA dela sudu spre
nordü, si uitä in specie c5, Rom Ana erau atunci ciobani, iar mi-
gratiunile ciobanilord sunt tot-d'a-una iarAsi dela nordil spre
nici-odatä dela sudil spre nordd.

CAnd e vorba de inceputuld pop6reloril si de epoce intunec6se
din vieta lora, ori-ce studid exclusivil istoricil duce la incheeri
gresite; la incheeri greite, nu mai putind, duce ori-ce studid ex-
clusivil linguisticü. Pentru a nemeri adeve'ruld, saü incai a ne apropia,
de adeverd, trebue neapératil unñ studiü paraleld istorico-linguisticil.
CAnd und textil istoricil se intaresce printr'und faptii linguisticd sad
vice-versa, ambele urrnArite pe o cale strinsil metodicá, atunci
numal atunci adeveruld e

mö intrebd acuma: isbutit'am 6re a limpec,li prate-
mole cele marl, puse in capulü studiului de fata ?

Primula strati"' etnicii cunoscutil ail.'" Peninsulei Balcanice intregi
ad fostil Pelasgil, o ginte ne-semitic i ne-indo-europee, gm'enttncld
la apucaturi mai alesil cu vechil Egipteni.

Peste substratuld pelasgicü, arnestecandu-se cu eld, s'ad asezatil,
cu vr'o 2000 de ani inainte de Cristil, dou'o ginti indo-europee deo-
sebite: Elenil si Tracil.

Grecil de astAcli, cu tOte ingredientele strAine primite in cursulil
vecurilord, sunt o continnitate directà a anticiloril Eleni; iar o con-
tinuitate directà a anticilord Traci sunt Albanesil de astAcli, cari
insA represinta numal unuld din numerOsele dialecte tracice.

Afará de Albanesi, toy cei-laly Traci, irnpArtiti intr'o multime de
popOre marl si midi, ad fostil desnationalisati sub dominatiunea ro-
rnanä, i anurne Tracil cei sudici, dela Balcani in jos pttnA la Elada,
ad fostil grecisati, Tracil cei nordici ai fostil latinisatl.

Latinisarea Traciloril nordici, fAptuità intre secolii III VT, a

Ispravindil,

gheita.
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produsg trel dialecte traco-latine: dialectuld meso-lating intre Dun'are
si intre Balcani, dialectulg iliro-lating intre Balcani si intre Adriatica,
dialectulg daco-lating In Carpati.

In secolulg VII, aprOpe in acelasi timpti ung poporg slavicil de
ramura polonh s'a asezatil peste Meso-Latini, cu earl amestecându-se,
a data nascere natiunii româno-slavice numite mai tArdid Bulgari,
iar ung poporg slavicg de ramura bohemh" s'a asezatil peste Iliro-
Latini, cu earl amestecându-se, a datil nascere némului romano-
slavicg alg Serbilorg.

Inainte si in totil timpulg acelorg mischri polono-boheme, Daco-
Latinil locuiag netulburati in Oltenia, in Banatg i intr'o parte a
Ardélului, de unde CU incetulg is,I intinserà crengile asupra Pan-
noniel, pe cAnd in Moldova si 'Ana' la Oltil se invertiag parte
Thtari, parte Slavi Pecenegil, Comanil, Rutenil i chiar Litvanii.

NAvälirea Ungurilorti in secolulg X n'a pututg sA nimicesch sag
sh alunge pe RomAnii eel din pArtile Daciei proprig dise, dar a
reusitg s impingh o sernA de RomAni din Pannonia spre Moravia,
unde el n'ag intArcliati . a fi slavisati, iar pe cei-lalti Romani totg din
Pannonia i-a gonad peste Dunàre, unde dinsii parte s'ag slavisatg,
parte s'ail pAstratg in Istria, partea cea mai mare a, aleAtuitil sim-
burele Macedo-RomAnilorg de astAdi.

In acestg modg, dupâ secolulg X, afara, de Daco-Latinii cel vechi
r6masi in Carpatl, earl ag. pastratil numele de Romani, mentionatg
deja la Iornande, s'ag iviVi doué odrasle ale lord peste Dunàre :
Armanii la sud de Balcani i Rumerii MITA Triest.

Sunt acum trei-cleci de ani si mai bine de cAnd, printr'o mono-
grafra despre 10 in titluld Domnilorg români i bulgari i prin-
tr'ung studig intitulatg «Perit'a4 Dacii?» eg incepusemg ung sirti
ne'ntreruptg de cercetAri analitice asupra istoriel române. Lucrarea
de fatà, o scurtá sintesá a acelei lungi analise, este ultimulg cu-
vintil alg meg asupra unorg marete nedumeriri, earl m'ag sbuciu-
matg peste ung pAtrarti de secolg. CAut'andg totg-deauna adevèrulil
numal pentru adevèrg, fArä nici ung folosg egoistil i fära" nici o

I
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tendinta sovinistä, sunt fericitil de a constata ca nu m'am contra-
çlisü in trasurile cele fundamentale, desi mi-a placutil
totil-d'a-una a me completa ci une-ori a me rectifica eü Insu-mi in
amerunte. Dar fericirea mea cea mai mare este, ca resultatulil de-
finitivil aI muncii mele nu impinge la desbinare, ci indemna la
infratire. Tote popórele balcanice, Românii, Grecil, Albanesfi, SOr-
biT Bulgarii, ne apart' acurn ca o singura fami1i strinsii inru-
ditä, ca unü ov,u7rOotov de frati, de veil si de cumnati.

nici-odath
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